ПРОЕКТ:
КОНТРАКТ 
           із членом Правління приватного акціонерного товариства 
«КОНОТОПСЬКИЙ ХЛІБОКОМБІНАТ»

[bookmark: o3]Місто Конотоп,						_____ лютого 2026 року 
    
[bookmark: o5]Приватне акціонерне товариство    «КОНОТОПСЬКИЙ ХЛІБОКОМБІНАТ» в   особі   _________________________________________________________________________________, 
                                 
на підставі   Статуту   та   рішення   загальних зборів акціонерів «КОНОТОПСЬКИЙ ХЛІБОКОМБІНАТ» з одного боку, та член Правління приватного акціонерного товариства «КОНОТОПСЬКИЙ ХЛІБОКОМБІНАТ»  ________________________________________________                  (далі – Член правління ),  з другого боку,  уклали цей Контракт про таке:

[bookmark: o6]________________ наймається на посаду Члена Правління  приватного акціонерного товариства   «КОНОТОПСЬКИЙ ХЛІБОКОМБІНАТ».
 
[bookmark: o8]1. Загальні положення 
[bookmark: o9]     1.1. За цим Контрактом Член правління зобов'язується  безпосередньо і   через   сформований   апарат  здійснювати  повноваження члена правління приватного акціонерного товариства «КОНОТОПСЬКИЙ ХЛІБОКОМБІНАТ» (далі -  Товариство,  АТ), в межах своєї компетенції, на займаній посаді забезпечувати    його   високоприбуткову   діяльність,   ефективне використання і збереження майна товариства,  а  Загальні збори акціонерів Товариства, як вищий  орган  управління Товариством та Наглядова рада Товариства зобов'язується створювати необхідні умови для роботи Члена Правління. 
[bookmark: o10]     1.2. Цей Контракт є особливою формою трудового  договору.  На основі  Контракту  виникають  трудові  відносини  між Членом правління і Загальними зборами акціонерів Товариства (надалі – вищий органом Товариства, які з боку останнього реалізуються як безпосередньо Вишим органом Товариства, так і Наглядовою радою Товариства.
[bookmark: o11]     Кодекс законів про працю України,  інші нормативні  акти,  що  регулюють   трудові   правовідносини,   поширюються  на взаємовідносини сторін за цим Контрактом з урахуванням положень Закону України «Про акціонерні товариства». 
[bookmark: o12][bookmark: o13]     1.3. Член Правління діє в межах повноважень, визначених чинним законодавством України, Статутом Товариства, Положенням про правління та  цим Контрактом. 
Член Правління може бути наділений окремими повноваженнями Голови Правління за розпорядженням Голови Правління або на підставі рішення Наглядової ради Товариства. 
[bookmark: o14]     1.4. Член правління    підзвітний    Вищому    органу   Товариства, Наглядовій раді Товариства, Голові правління та Правлінню у  межах,  встановлених  чинним законодавством, Статутом Товариства та цим Контрактом. 
1.5. Виконання обов’язків Члена Правління на підставі цього Контракту може поєднуватись із виконанням Членом Правління інших трудових обов’язків та Товаристві. 

[bookmark: o15]
2. Обов'язки сторін 
[bookmark: o16]     2.1. Вищий  орган  Товариства зобов'язаний:
[bookmark: o17]     2.1.1. Створювати   Члену   всі  умови,  необхідні  для продуктивної праці.
[bookmark: o18]     2.1.2. Не  втручатись  в оперативну діяльність Члена Правління.
[bookmark: o19][bookmark: o20]     2.2. Член Правління зобов'язаний:
[bookmark: o21]     2.2.1. Виконувати такі функції та обов'язки:
[bookmark: o22]     - здійснювати повноваження Члена Правління, визначені Статутом Товариства, Положенням про правління, рішенням Наглядової ради та розпорядженнями (наказами) Голови правління;
[bookmark: o23]     - забезпечувати   виконання   рішень,   прийнятих  Вищим органом Товариства;
[bookmark: o24][bookmark: o25][bookmark: o26][bookmark: o27][bookmark: o28][bookmark: o29][bookmark: o30][bookmark: o31][bookmark: o32][bookmark: o33][bookmark: o34]     - виконувати обов’язки, покладені персонально на Члена Правління Головою правління або Правлінням;
[bookmark: o35]     - здійснювати   інші  дії,  необхідні  для  досягнення  цілей Товариства;
- на підставі окремого розпорядження (наказу) Голови правління виконувати обов’язки Голови правління на час його відсутності;
- на підставі окремого рішення Наглядової ради Товариства виконувати обов’язки Голови правління у випадку відсторонення Наглядовою радою Голови правління від займаної посади.
[bookmark: o36]     2.2.2. Член правління в межах своїх повноважень зобов'язується забезпечувати високоприбуткову діяльність   Товариства.   Діяльність   Члена Правління  не    повинна здійснюватися на шкоду Товариства.
[bookmark: o37][bookmark: o38][bookmark: o40][bookmark: o41][bookmark: o42][bookmark: o43][bookmark: o46][bookmark: o47]     2.2.3. Член правління зобов'язаний  не  розголошувати  комерційної  таємниці Товариства та конфіденційної інформації.
[bookmark: o48]     2.2.4. Член правління виконує функції і зобов'язання,  які чинним законодавством, Статутом Товариства покладаються на нього. 
	

[bookmark: o49]3. Оплата праці та соціально-побутове забезпечення Члена Правління 
[bookmark: o50]     3.1. За  виконання  обов'язків,  передбачених цим Контрактом, Члену Правління щомісяця сплачується заробітна плата за  рахунок  коштів АТ в розмірі, визначеному штатним розкладом Товариства.
[bookmark: o55][bookmark: o56]     3.2. Умови встановлення доплат,  надбавок,  премій, винагород за підсумками роботи визначаються Наглядовою радою Товариства. 
[bookmark: o64]     3.3. Члену Правління надається  щорічна  відпустка  тривалістю  24 календарних дні із  збереженням  щомісячної  середньої заробітної  плати, обчисленої за попередні 12 місяців.
[bookmark: o65][bookmark: o66][bookmark: o68]     3.4. Члену Правління можуть сплачуватись інші додаткові виплати або надбавки, передбачені чинним законодавством України. 
[bookmark: o69][bookmark: o70]
4. Права Члена Правління 
[bookmark: o71]     4.1. Член Правління має право:
[bookmark: o72][bookmark: o73][bookmark: o74]     - отримувати інформацію та документи, необхідні для виконання посадових обов’язків на займаній посаді;
- звертатись до Наглядової ради Товариства та Правління  із заявами та зверненнями із питань, які виникають в процесі реалізації повноважень Члена Правління.
[bookmark: o81][bookmark: o82]
5. Відповідальність сторін, вирішення спорів 
[bookmark: o83]     5.1. У разі невиконання або неналежного виконання обов'язків, передбачених цим  Контрактом,  сторони   несуть   відповідальність відповідно до законодавства та цього Контракту. 
[bookmark: o84]     5.2. Спори між сторонами вирішуються в порядку, встановленому чинним законодавством України. 

[bookmark: o85]6. Зміни та умови розірвання Контракту 
[bookmark: o86]     6.1. Після закінчення одного року дії  цього  Контракту  його умови аналізуються з урахуванням практики діяльності Товариства.
[bookmark: o87]     Обґрунтовані пропозиції сторін враховуються через внесення до Контракту відповідних змін і доповнень.
[bookmark: o88]     У разі  значних  змін  умов  господарювання   в   зв'язку   з прийняттям   законодавчих   актів,   інших   нормативних документів кожна сторона має право ставити  перед  іншою  стороною 
питання про зміну (уточнення) цього Контракту.
[bookmark: o89]     Взаємоприйнятні зміни  оформлюються  додатковою   угодою   до Контракту.  У  разі  незгоди  з  пропозицією  про  зміни Контракту сторона дає письмову мотивовану відмову. 
[bookmark: o90]     6.2. Цей Контракт припиняється:
[bookmark: o91]     а) після закінчення терміну дії Контракту;
[bookmark: o92]     б) за згодою сторін;
[bookmark: o93][bookmark: o94]     в) з   ініціативи  вищого  органу  Товариства  до  закінчення терміну дії  Контракту  у  випадках,  передбачених  п.  6.3  цього Контракту;
     г) за  ініціативи  Члена Правління до   закінчення   терміну   дії Контракту у випадках, передбачених п. 6.4 цього Контракту;
[bookmark: o95]     д) з інших причин, передбачених законодавством.
[bookmark: o96]     6.3. Член Правління може бути звільнений з посади,  а цей  Контракт розірваний  з  ініціативи  вищого  органу Товариства до закінчення терміну його дії за рішенням Вищого органу Товариства, без обгрунтування причин для такого звільнення.
[bookmark: o102]     6.4. Член Правління може за своєю ініціативою розірвати Контракт до закінчення терміну його дії:
[bookmark: o103]     а) у разі невиконання обов'язків за Контрактом  чи  прийняття ним  рішень,  що  обмежують  або порушують  компетенцію  та права Члена Правління;
[bookmark: o104]     б) у   разі   втручання   в   його  діяльність,  що може призвести  або  вже  призвело  до  погіршення економічних показників діяльності Товариства; 
[bookmark: o105]     в) у разі хвороби чи інвалідності, що перешкоджають виконанню обов'язків за контрактом, та з інших поважних причин. 
[bookmark: o106][bookmark: o109]     6.6. Про   наміри   розірвати   Контракт   Член Правління повинен попередити відповідну сторону письмово за 14 днів .
[bookmark: o110]     
[bookmark: o111]     7. Термін дії та інші особливі умови Контракту 
[bookmark: o112]     7.1. Цей Контракт діє з "29" серпня 2023 р. до "28"серпня 2026 р. 
[bookmark: o113]     7.2. Сторони можуть передбачати випадки конфіденційності умов цього  Контракту  або  окремих  його  частин,  роблячи  при  цьому винятки, якщо:
[bookmark: o114]     - сторони посилаються на умови Контракту  при  захисті  своїх інтересів у суді;
[bookmark: o115]     - про  умови  Контракту  інформуються  відповідні  працівники Товариства  та  інші  особи  у  зв'язку  з  необхідністю виконання Контракту (ознайомлення працівників бухгалтерії та ін.).
[bookmark: o116]     Сторони вживають  заходів  щодо  дотримання  конфіденційності умов Контракту їх працівниками та посадовими особами.
[bookmark: o117]     Конфіденційність Контракту    не    поширюється   на   умови, врегулювані чинним  законодавством  України,  та  на  органи,  які здійснюють нагляд за дотриманням законодавства. 
[bookmark: o118]     7.3. Умови  цього  Контракту  можуть  бути  змінені тільки за згодою сторін у письмовій формі. 
[bookmark: o119]     7.4. Контракт набирає  чинності  з  моменту  його  підписання сторонами. 
[bookmark: o120][bookmark: o121]     7.6. Цей  Контракт   складено   у   двох   примірниках,   які зберігаються в кожної із сторін і мають однакову юридичну силу. 

[bookmark: o122]                8. Адреси сторін та інші відомості 
[bookmark: o123]     8.1. Відомості про Товариство: 
     Повна назва _________________________________________________
     Адреса ______________________________________________________
     Розрахунковий рахунок N _____________________________________
     в ___________________________________________________________ 
[bookmark: o128]
     8.2. Відомості про Члена Правління: 
     Домашня адреса ______________________________________________
     Домашній телефон __________ Службовий телефон _______________
     Паспорт серії ____ N _________, виданий "___"________ ____ р.
     _____________________________________________________________ 
                  (назва органу, що видав паспорт)
[bookmark: o133][bookmark: o138]
     Голова Наглядової ради         				Член Правління 
     _____________________________________   		_____________________
     _____________________________________   		_____________________
[bookmark: o141]     (прізвище, ім'я та по батькові)         		(прізвище, ім'я та 
                                   по батькові)
[bookmark: o142]     ________________                        			_____________________ 
         (підпис)                                  				(підпис) 



